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MHCTPYKLMA 32 MOHTaXK M eKcnaoaTtauumsa
Instruction for installation and use
Instructiune de instalare si utilizare
Uputstvo za ugradnju i upotrebu
Uputstvo za ugradnju i upotrebu
Uputstvo za ugradnju i upotrebu
Szerelési és kezelési utasitas

Navodilo za vgradnjo in uporabo
O&nyLEC yLaL TNV EyKOTAOTOGN KOlL T XPNON
YnaTcTBO 3a BrpagyBare u ynotpeba
Navod na montaz a pouZivanie
Instrukcja instalacji i uzytkowania
Instrugdo para instalagdo e uso
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TepmomaerreH daBTOMaTU4YEeH NpeKbCBa4
Thermomagnetic automatic breaker
Distribuitor automat termomagnetic
TepmoMarHeTHM ayTOMaTCKU NpeKkugay
Termomagnetski automatski prekidac
Termomagnetni automatski prekida¢
Hémagneses automata megszakito
Termomagnetni avtomatski prekinjevalec
OEPHOUAYVNTLKOG AUTOOTOG SLAKOTITNG
TepMmoMarHeTHO aBTOMATCKO NPEKMHYBaY
Termomagneticky automaticky istic
Termomagnetyczny tamacz automatyczny
Disjuntor automatico termomagnético

Interruttore automatico magnetotermico
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TexHU4YECKHU XapPaKTepUCTUKn TMZ/TM3
HomuHanHo paboTHO HanpexeHue Un(V): £0 690V
M3onaumoHHo HanpexeHue Ui(V): 690
YCTOMUYMBOCT Ha MMMY/ICHO HanpexXeHue

. 6000
Uimp(V):
HomwuHaneH paboTeH TOKOB AManasoH: ot 0.1 no 80A
EnexkTpuyecka U3HOCOYCTOMYMBOCT 1000000
(6poit uukn):
MexaHunuyecka M3HOCOYCTONUYNBOCT 10000000
(6poit unkam):
Hannume Ha nHguKauma 3a cpaboreaHe
Ha 3almTaTa: Aa
Bb3MOXKHOCT 32 HaCTPOWMKa Ha AManasoHa a
Ha cpaboTBaHe Ha 3aluTaTa: A
Bb3MoXKHOCT 3a paboTa npu no-Bucoka
yecToTa: Aa
MpucbegnHUTENHA KNema: BMHTOBA KNeMa
Csbp3BaHe: TBbPAY AU MbBKABU MPOBOAHULM
MoHTax: DIN wuHa
Mnactmacosa KyTua: nnactmaca, yctoymsa Ha UV nbuu, HeropAawa
TemnepaTypa Ha OKo/AHaTa cpeaa: -10°C + 65°C
Hagmopcka BucoumnHa: 0 2000m

BG: TexHuyecka uHdopmMauusi 3a NpoaykTa Moxe Ja HamepwTe Ha Hawwus ye6 cant: www.elmarkgroup.eu; EN: Technical product information
can be found on our website: www.elmarkgroup.eu; DE: Technische Produktinformationen finden Sie auf unserer Website: www.elmarkgroup.eu;
SR: TexHuyke nHdopmaLmje o NpousBogy mMoxeTe Hahu Ha Hawem cajty: www.elmarkgroup.eu; CR: Tehnic¢ke informacije o proizvodima mozete
naci na nasoj web stranici: www.elmarkgroup.eu; MAC: TexHu4ka nHopmaLmm Npou3BoAoT Aa HajaeTe Ha HawwmoT Beb cajT: www.elmarkgroup.eu;
RO: Informatii tehnice de produs pot fi gasite pe site-ul nostru: www.elmarkgroup.eu; HU: Technikai termék informaciok megtalalhatok honlapunkon:
www.elmarkgroup.eu IT: Informazioni tecniche sui prodotti sono disponibili sul nostro sito Web: www.elmarkgroup.eu; GR: Texvikég TTAnpo@opieg yid
Ta TTPOIGVTA PTTOPEITE Va Bpeite oTnv IoTooeAida pag: www.elmarkgroup.eu; HR; Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naci na nasoj web stranici:
www.elmarkgroup.eu; BIH: Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naci na naSem web stranici: www.elmarkgroup.eu; SLO: Tehni¢ne informacije o
izdelku najdete na na$i spletni strani: www.elmarkgroup.eu; SK: Technické informacie o produktoch najdete na naSej webovej stranke:
www.elmarkgroup.eu; PL: Techniczne informacje o produkcie mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej: www.elmarkgroup.eu: P:Informagées
técnicas sobre o produto podem ser encontradas em nosso site: www.elmarkgroup.eu
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BG - B nHTepec Ha BawiaTta 6e30nacHOCT, MOHTUMPaHETO M HacTpoMBaHeTo Aa ce ussbplusat camo ot cneuvanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr$i samo stru€njak! GR - lNa Tnv ac@dAeid
0ag, N EyKaTdoTaon Kal n Tomod£Tnon yivovTal povo amd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Baluy CUrypHOCT, HCTanaumja 1 noaellasarse n3soae camo cneuujanuctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za va$u sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
MHCTanaumja n nogecysane ce ussegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua segurancga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!




EEMA‘RK MANUAL INSTRUCTION
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Technical specifications TM2/TM3

Rated operating voltage Un(V): up to 690V
Insulation voltage Ui(V): 690

Surge voltage wear resistance Uimp(V): 6000

Rated operating current range: from 0.1 to 80A
Electrical wear resistance (number of cycles): 1000000
Mechanical wear resistance (number of cycles): 10000000
Indication for protection activating: yes

Possibility for range adjustment of the protection activating: yes

Possibility for operation at higher frequency: yes

Joining terminal: screw terminal
Connecting: rigid or flexible conductors
Mounting: to DIN rail

Plastic box: wear resistance of UV rays and non-flammable
Ambient temperature: -10°C + 65°C
Altitude: up to 2000m

BG: TexHuyecka uHdopmMauusi 3a NpoaykTa Moxe Ja HamepwTe Ha Hawwus ye6 cant: www.elmarkgroup.eu; EN: Technical product information
can be found on our website: www.elmarkgroup.eu; DE: Technische Produktinformationen finden Sie auf unserer Website: www.elmarkgroup.eu;
SR: TexHuyke nHdopmaLmje o NpousBogy mMoxeTe Hahu Ha Hawem cajty: www.elmarkgroup.eu; CR: Tehnic¢ke informacije o proizvodima mozete
naci na nasoj web stranici: www.elmarkgroup.eu; MAC: TexHu4ka nHopmaLmm Npou3BoAoT Aa HajaeTe Ha HawwmoT Beb cajT: www.elmarkgroup.eu;
RO: Informatii tehnice de produs pot fi gasite pe site-ul nostru: www.elmarkgroup.eu; HU: Technikai termék informaciok megtalalhatok honlapunkon:
www.elmarkgroup.eu IT: Informazioni tecniche sui prodotti sono disponibili sul nostro sito Web: www.elmarkgroup.eu; GR: Texvikég TTAnpo@opieg yid
Ta TTPOIGVTA PTTOPEITE Va Bpeite oTnv IoTooeAida pag: www.elmarkgroup.eu; HR; Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naci na nasoj web stranici:
www.elmarkgroup.eu; BIH: Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naci na naSem web stranici: www.elmarkgroup.eu; SLO: Tehni¢ne informacije o
izdelku najdete na na$i spletni strani: www.elmarkgroup.eu; SK: Technické informacie o produktoch najdete na naSej webovej stranke:
www.elmarkgroup.eu; PL: Techniczne informacje o produkcie mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej: www.elmarkgroup.eu: P:Informagées
técnicas sobre o produto podem ser encontradas em nosso site: www.elmarkgroup.eu
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BG - B nHTepec Ha BawiaTta 6e30nacHOCT, MOHTUMPaHETO M HacTpoMBaHeTo Aa ce ussbplusat camo ot cneuvanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr$i samo stru€njak! GR - lNa Tnv ac@dAeid
0ag, N EyKaTdoTaon Kal n Tomod£Tnon yivovTal povo amd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Baluy CUrypHOCT, HCTanaumja 1 noaellasarse n3soae camo cneuujanuctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za va$u sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
MHCTanaumja n nogecysane ce ussegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua segurancga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!
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